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MODE D'EMPLOI
ATTELLE DE TRACTION REDI


UTILISATION PRÉVUE :
L'attelle Redi est une attelle flexible qui est prévue pour fournir une immobilisation du membre fracturé ou souffrant d'une entorse. L'attelle Redi est prévue pour une utilisation unique. 
INDICATIONS : Fractures et entorses des membres.
GROUPE DE PATIENTS VISÉ : Les adultes et les enfants souffrant de fractures, d'entorses ou de toute autre condition nécessitant une immobilisation des membres du patient.
UTILISATEUR VISÉ : Personnel médical. 

MODE D'EMPLOI :
En fonction du protocole de la région, l'attelle sera appliquée par un membre du personnel médical selon la blessure dont souffre le patient.  Ce produit est conçu pour aider à l'immobilisation pré-hospitalière en cas de nombreux traumatismes des membres.  Sa méthode d'application correcte dépend du type de traumatisme et de la personne appliquant l'attelle. Généralement, sa forme vise à pouvoir entourer le membre blessé afin de soutenir et de protéger le patient.  Elle est ensuite entourée d'un bandage commercial ou de premier soin, selon le choix du personnel primo-intervenant. Cela permet de fixer facilement l'attelle de manière efficace. Le retrait de l'attelle doit être effectué avec précaution à l'aide de ciseaux, en coupant le bandage et en enlevant doucement l'attelle du patient.

AVANTAGES CLINIQUES : Fournit un soutien ferme à tout membre fracturé.

CONTRE-INDICATIONS : Aucun.
AVERTISSEMENTS, PRÉCAUTIONS ET RESTRICTIONS : Aucun.
L'attelle Redi ne peut pas être réutilisée. La réutilisation de l'appareil peut provoquer des traumatismes aux membres et pose un risque d'infection de la blessure.
MISE AU REBUT EN TOUTE SÉCURITÉ : Le produit doit être éliminé dans le lieu prévu à cet effet tel que recommandé par les autorités locales.  
REMARQUE : Veuillez informer FareTec ou l'autorité compétente de l'état membre dans lequel vous utilisez ce produit en cas d'incident grave ayant eu lieu que vous suspectez d'être lié à ce dispositif. Si vous suspectez un défaut potentiel ou que le produit n'a pas répondu à vos attentes, veuillez en informer l'entreprise et fournir autant d'informations que possible. Numéro de téléphone de l'entreprise : +1-440-350-9510
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